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  PRACTICE  WORD SURAH AL BAQARAH 253-286

اورتائیدفرمائی ہم نے ان کی  +هُ و+اأايَّدْ+نَا هُ واأايَّدْنَا
گہری دوستی خُلَّةٌ خُلَّةٌ
دبا سکتی ہے اسے تَاْخُذُ+هُ تَاْخُذُهُ
اونگھ  سِناةٌ سِناةٌ
نیند ن اوْمٌ ن اوْمٌ

وہ احاطہٴ کر سکتے يُُِيطُ+ونا يُُِيطُونا
تھکاتی اسے ي ائُودُ+هُ ي ائُودُهُ
زبردستی إِكْرااها إِكْرااها
پکڑ لی اس نے اسْتامْساكا اسْتامْساكا
ةِ رسی/سہارہ بِ+الْ+عُرْوا بِِلْعُرْواةِ
بہت مضبوط الْ+وُثْ قاىٰ الْوُثْ قاىٰ
کبھی ٹوٹنے والا انفِْصااما انفِْصااما
جھگڑا کیا  حااجَّ حااجَّ
اور مارتا ہے  +أُمِيتُ وا واأُمِيتُ
پس حیران رہ گیا  +بُُِتا فا ف ابُهِتا
گزرا مارَّ مارَّ

گری پڑی تھا  اوِياةٌ خا اوِياةٌ خا



 

 

 

+هُ اٹھایا  اسے ب اعاثا ب اعاثاهُ
کتنی دیر رہا  تو   کم+ لابِثْ+تا کم لابِثْتا
سڑا  ي اتاسانَّهْ ي اتاسانَّهْ

گدھے اپنے  حِِاارِ+كا حِِاارِكا
ہڈیوں کی الْ+عِظاامِ الْعِظاامِ

ہم جوڑدیتے ہیں انہیں   نُ+نْشِزُ+هاا نُ نْشِزُهاا
ہم  چڑھا دیتے ہیں ان پر نا+كْسُو+هاا ناكْسُوهاا
دکھا  مجھ کو  أارِ+نِ أارِنِ

پھرمانوس کر لوانکو +صُرْ+هُنَّ فا فاصُرْهُنَّ
ادعُْ+هُنَّ بلاوٴ  اُن سب کو ادْعُهُنَّ
دوڑتے ہوئے ساعْيًا ساعْيًا
ایک دانہ  بَّةٍ حا بَّةٍ حا
جس سے اگیں أانْ ب اتاتْ أانْ ب اتاتْ
بالیں/خوشے ساناابِلا ساناابِلا
احسان جتلاتا مانًّا مانًّا
وہ غمگین ہوں گے يا+حْزانُ+ونا يُاْزانوُنا



 

 

 

بعدجس کے  باعُ+هاا ي ات ْ ب اعُهاا ي ات ْ
ضائع کرو  تُ بْطِلُ+وا تُ بْطِلُوا
احسان رکھ کر  بِ+الْ+مانِ  بِِلْمانِ 
دکھانے کو ءا رئَا ءا رئَا
چکنا پتھر/چٹان  صافْواانٍ صافْواانٍ
پھر   برسےاس پر +هُ +أاصاابا فا فاأاصااباهُ
زور کی بارش واابِلٌ واابِلٌ

پھر کردے  اس کو   +هُ ف+ات اراكا ف ات اراكاهُ
ل
ی 

 

ٹ چ 

بالکل صاف/ صالْدًا صالْدًا
مضبوط کر کے  ت اثْبيِتًا ت اثْبيِتًا

ٹیلے پر/ بلند زمین پر   ةٍ بِ+رابْ وا ةٍ بِرابْ وا
پڑے اس پر  يُصِبْ+هاا يُصِب ْهاا
وار  ُ

 

تو ہلکی پ فاطالٌّ فاطالٌّ
کیا پسند کرتا ہے أا+ي اوادُّ أاي اوادُّ
ایک بگولہ إِعْصاارٌ إِعْصاارٌ
پھرجل  جائے ف+ااحْت اراقاتْ فااحْت اراقاتْ



 

 

 

قصدکرو ت ايامَّمُ+وا مُوا ت ايامَّ
نہیں ہو تم لاسْ+تُُْ لاسْتُمْ
آنکھیں بند کرلو تُ غْمِضُ+وا تُ غْمِضُوا
تم خرچ کرو گے تُ+نفِْقُ+وا تُ نْفِقُوا
نفس تمہارے تولي  +لِ+أانْ فُسِ+كُمْ فا فالِِانْ فُسِكُمْ
طلب کرنے کو ابتِْغااءا ابتِْغااءا

واسطے حاجتمندوں کے لِ+لْ+فُ قارااءِ لِلْفُقارااءِ
مقید ہوگئےہوں/محصور  أُحْصِرُ+وا أُحْصِرُوا
سفر کی/جانے کی ضارْبًِ ضارْبًِ
وہ گمان کرتا ہےانکو يا+حْسابُ+هُمُ يُاْسابُ هُمُ

عفت کی وجہ سے/خودداری ال+ت َّعافُّفِ الت َّعافُّفِ
تو پہچانتا ہے انکو ت اعْرِفُ+هُمْ ت اعْرفُِ هُمْ

علامت انکی/چھرے سےانکے  بِ+سِيماا+هُمْ بِسِيمااهُمْ
لپٹ کر إِلْاْافاً إِلْاْافاً

دیوانہ بنا دیا ہواسے ي اتاخابَّطُ+هُ بَّطهُُ ي اتاخا
پھر وہ باز آگیا ىٰ +انْ ت اها فا فاانْ ت اهاىٰ



 

 

پہلےہوچکا سالافا سالافا
ضائع کر دیتا ہے يَاْحاقُ يَاْحاقُ
اور بڑھاتا ہے و+ايُ رْبِ وايُ رْبِ
اور چھوڑ دو +ذارُ+وا وا واذارُوا
تو اعلان سن لو ف+اأْذانُ+وا فاأْذانوُا
جنگ کا بِ+حارْبٍ بِارْبٍ
توبہ کر لو تم تُبْ+تُُْ تُمْ تُ ب ْ
اصل رءُُوسُ رءُُوسُ

کوئی تنگ دست عُسْراةٍ عُسْراةٍ
پس مہلت دو +ناظِراةٌ فا ف اناظِراةٌ
آسانی/کسائش مايْساراةٍ مايْساراةٍ

تم بخش دو/صدقہ کے طور پر دے دو تاصادَّق+وا قوُا تاصادَّ
آپس میں معاملہ کرو تم  ايانْ+تُُْ تادا تُمْ اي ان ْ تادا

قرض کا  بِ+دايْنٍ يْنٍ بِدا
پس لکھو اسکو +اكْتُبُ+و+هُ فا فااكْتُ بُوهُ
انکار کرے با يَاْ با يَاْ



 

 

اور چاہیئےکہ لکھوائے +لْ+يَُلِْلِ وا والْيُمْلِلِ
کم کرے ي ابْخاسْ ي ابْخاسْ

ولی/سرپرست اسکا والُِّ+هُ واليُِّهُ
اور دو عورتیں +انِ +امْراأاتا وا نِ واامْراأاتَا
بھول جائے تضَِلَّ تضَِلَّ

سستی سے کام لو تاسْأامُ+وا تاسْأامُوا
شکوک میں پڑو ب+وا ت ارْتَا بوُا ت ارْتَا

تم لین دین کرتے ہوجس کا تُدِيرُ+ونا+هاا تُدِيرُون اهاا
خریدو فروخت کرو تم ت ابااياعْ+تُُْ ت ابااي اعْتُمْ
پس رھن/گروی پر انٌ ف+ارهِا فارهِاانٌ
تو  چاہیئے کہ ادا کرے +لْ+يُ ؤادِ  فا ف الْيُ ؤادِ 
امین بنایاگیا اؤْتُُِنا اؤْتُُِنا

تم چھپاوٴ/چھپائے گااسکو  تاكْتُمُوا/ياكْتُمْهاا تاكْتُمُ+وا/ياكْتُمْ+هاا
تم ظاہر کرو تُ بْدُ+وا تُ بْدُوا
تم چھپاوٴ اسے تُُْفُ+و+هُ تُُفُْوهُ

وہ حساب لے گا تم سے يُُااسِبْ+كُمْ يُُااسِبْكُمْ



 

 

 

ہم فرق کرتے نُ+ف ارِ قُ نُ فارِ قُ
بخشش تیری غفُْراانا+كا غفُْرااناكا

+ تُ ؤااخِذْ+نَا نہ  مؤاخذہ کر ہم سے  لَا تُ ؤااخِذْنَا لَا
وُسْعا+هاا وسعت اس کی وُسْعاهاا
بھول جائیں ہم ناسِي+نَا ناسِيناا
کوئی بوجھ إِصْرًا إِصْرًا

پس مدد کر ہماری  فاانْصُرْنَا فاانْصُرْنَا
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سامنےاس کے/پہلی کتب /آگے يادايْ+هِ يهِْ يادا
ھا ری 

م

ي

ت

   بناتا ہے

ي

يصاوِ رُ+كُمْ وہ صورت يُصاوِ ركُُمْ
ان کا )صحیح( مطلب  تَاْوِيلِ+هِ تَاْوِيلِهِ
لادُنْ+كا پاس  اپنے لادُنْكا

جیسا معاملہ/حال  +داأْبِ كا أْبِ كادا
گناہوں کے سبب ان کے  بِ+ذُنوُب+هِمْ بِذُنوُبُِِمْ
عنقریب تم مغلوب کیے جاوٴگے س+اتُ غْلابُ+ونا تُ غْلابُونا سا

اوروہ براہے  +بئِْسا وا وابئِْسا



 

 

دوگروہوں
فِئ ات ايِْْ فِئ ات ايِْْ

باہم مقابل ہوئے  الْتاق+اتَا الْت اقاتاا
 تھے انکو

ي

وہ ديکھ  ي اراوْنا+هُمْ ي اراوْن اهُمْ
  ہے 

ي

 
مدد دي يُ ؤايِ دُ يِ دُ يُ ؤا

ساتھ  نصرت اپنی  بِ+ناصْرِ+هِ بنِاصْرهِِ
خزانے/بڑےڈھیر الْ+ق انااطِيِر الْقانااطِيِر

سونے ال+ذَّهابِ الذَّهابِ
چاندی الْ+فِضَّةِ الْفِضَّةِ
گھوڑے الْ+خايْلِ الْْايْلِ

نشان لگے ہوئے الْ+مُساوَّماةِ الْمُساوَّماةِ
ٹھکانہ ہے الْ+ماآبِ الْماآبِ

کیا میں بتاوٴں  تم کو  أا+ؤُن ابِ ئُ+كُمْ أاؤُن ابِ ئُكُمْ
پچھلی راتوں /اوقات سحرمیں بِ+الْ+أاسْحاارِ بِِلْْاسْحاارِ
جھگڑا کري  آپ سے حااجُّ+و+كا حااجُّوكا
ان پڑھ لوگ الْ+أُمِ يِ يْا الْْمُِ يِ يْا

 
 
ي

ہ

ووشخبری سنا دو ان

ہ

خ
پ س +باشِ رْ+هُمْ فا ف اباشِ رْهُمْ


